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Axiale Ø 2 mm-Stecker In-line Ø 2 mm Plugs Fiches Ø 2 mm droites

SLS205-L SLS205-L/N

MA 136

KT2-S

LS205-L

LS205-L/N

0,5 mm

max.

2

Ø 2,1 mm

Axialer Ø 2 mm-Stecker mit federnder Kontakt-

lamelle für die Selbstmontage von Messleitun-

gen. Vernickelte und vergoldete Version.

Lötanschluss.

In-line Ø 2 mm plug with spring-loaded Multilam

for self-assembly of test leads. Nickel-plated

and gold-plated versions available. Solder con-

nection.

Fiche à lamelles Ø 2 mm droite, destinée à la

confection de cordons de mesure. Disponibles

en versions dorée et nickelée.

Raccord à souder.

SL205-LA

MAH 544

KT205-LA

LS205-LA

0,5 mm

max. Ø 2,7 mm

2

Axialer Ø 2 mm-Stecker mit federnder Kontakt-

lamelle für die Selbstmontage von Messleitun-

gen. Mit starrer Isolierhülse.

Crimp- oder Lötanschluss.

In-line Ø 2 mm plug with spring-loaded Multilam

for self-assembly of test leads.

With rigid insulating sleeve.

Crimp or solder connection.

Fiche à lamelles Ø 2 mm droite, destinée à la

confection de cordons de mesure. Protégée par

un fourreau isolant rigide.

Raccord à sertir ou à souder.

SLS218-H

MA 139

KT218-H

LS218-H

0,82 mm

PVC: Ø 3,7 mm

2

Ø 2 mm-Stecker mit federnder Kontaktlamelle

für die Selbstmontage von Messleitungen. Für

hohe Sekundärspannungen. Mit starrer Isolier-

hülse, geeignet zum Einstecken in Buchsen

vom Typ HLB2-G. Der Stecker ist aus Sicher-

heitsgründen nicht kompatibel mit allen an-

deren Ø 2 mm-Buchsen aus unserem

Programm. Lötanschluss.

Ø 2 mm plug with spring-loaded Multilam for

self-assembly of test leads. For high secondary

voltages. With rigid insulating sleeve, to plug

into sockets of type HLB2-G. For safety rea-

sons the plug is not compatible with any

other Ø 2 mm sockets in our range.

Solder connection.

Fiche à lamelles Ø 2 mm, destinée à la confec-

tion de cordons de mesure. Pour tensions se-

condaires élevées. Adaptée aux douilles du

type HLB2-G. La fiche est, pour des considé-

rations de sécurité, incompatible avec les

autres douilles Ø 2 mm de notre pro-

gramme. Raccord à souder.

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Einzelteile: Knüpftülle / Stecker

Component parts: Insulator / Plug

Pièces détachées : Capuchon isolant / Fiche

*Farben

*Colours

*Couleurs

SLS205-L 22.2618-* 30 VAC ~ 60 VDC / max. 10 A KT2-S, 22.2010-* / LS205-L, 22.1009 �
Q1Q2Q3Q4

Q5Q6Q7Q8L9

SLS205-L/N 22.2619-* 30 VAC ~ 60 VDC / max. 10 A KT2-S, 22.2010-* / LS205-L/N, 22.5029 �
Q1Q2Q3Q4

Q5Q6Q7Q8L9

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Einzelteile: Knüpftülle / Stecker

Component parts: Insulator / Plug

Pièces détachées : Capuchon isolant / Fiche

*Farben

*Colours

*Couleurs

SL205-LA 65.3309-* 600 V, CAT II / max. 10 A KT205-LA, 65.3310-* / LS205-LA, 65.3311 �
Q1Q2Q3Q4Q5
L9

Typ

Type

Type

Best.-Nr.

Order No.

N° de Cde

Bemessungsspannung / -strom

Rated voltage / current

Tension / intensité assignée

Einzelteile: Knüpftülle / Stecker

Component parts: Insulator / Plug

Pièces détachées : Capuchon isolant / Fiche

*Farben

*Colours

*Couleurs

SLS218-H 22.2661-*
1500 V (Sekundärspannung) / max. 15 A

1500 V (Secondary voltage) / max. 15 A

1500 V (Tension secondaire) / max. 15 A

KT218-H, 22.2320-* / LS218-H, 22.1033 �
Q1Q2Q3




